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Abstrakt

Slovensky abstrakt v rozsahu 100-500 slov, jeden odstavec. Abstrakt struc¢ne suma-
rizuje vysledky prace. Mal by byt pochopitelny pre bezného informatika. Nemal by
teda vyuzivat skratky, terminy alebo oznacenie zavedené v praci, okrem tych, ktoré su

vSeobecne zname.

Klacové slova:  jedno, druhé, tretie (pripadne stvrté, piate)



Abstract

Abstract in the English language (translation of the abstract in the Slovak language).

Keywords:
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Chapter 1

A Sample Text

Chapters in Slovak language are commented out, but use them as a guide to write
chapters in English. Here we only cite some references, such as a book about LaTeX
[5], a scientific journal article [3|, a conference paper [2], a technical report [4], a book

[1], and a resourse from the Internet [6].



CHAPTER 1. A SAMPLE TEXT
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